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List of pictograms used

Safety information
Instructions for use

Inflatable pool lounger

® Introduction

We congratulate you on the purchase of

your new product. You have chosen a

high quality product. Familiarise yourself
with the product before using it for the first time.
In addition, please carefully refer to the operating
instructions and the safety advice below. Only use
the product as instructed and only for the indicated
field of application. Keep these instructions in a
safe place. If you pass the product on to anyone
else, please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

DEFIANCE AND VIOLATION OF THIS MANUAL
CAN RESULT IN HAZARDS, SUCH AS PERSONAL
INJURY AND DEATH, E.G. FROM DROWNING!

This product is not suitable for children under 14 year
of age. Any use other than previously mentioned
or any product modification is prohibited and can

lead to injuries and/or product damage. The manu-

facturer is not liable for any damages caused by
any use other than for the intended purpose. The
product is not intended for commercial use.

This product is not a swimming aid, or a water toy,
or a winter sports article and is only suitable for
swimmers!

Attention! The user surface is the side with the
valves and symbols.

IIl Inflatable pool lounger (HG12643-A/
HG12643-B/HG12643-C/HG12643-D)

Valve

Repair patch

Dimensions

(inflated): approx. 174 x 59 x 18cm
(LxW x H)

Weight: approx. 640g

Max. No.

of persons: 1 person

Max. load: 80kg

Rated pressure: 0.43 psi (0.03 bar)

Material: PVC

1 Inflatable pool lounger (HG12643-A/
HG12643-B/HG12643-C/HG12643-D)

1 Repair patch

1 Instructions for use

A Safety advice

KEEP ALL THE SAFETY ADVICE AND INSTRUC-
TIONS IN A SAFE PLACE FOR FUTURE REFER-

ENCE!
\ﬁﬁ FATAL INJURY AND RISK OF
ACCIDENTS FOR INFANTS AND
CHILDREN! Never leave children unattended
with the packaging material or the product. There
is a risk of suffocation from the packaging ma-
terials and a risk of fatal injury by strangulation.
Children often underestimate dangers.

N ZXUI] DANGER TO LIFE THROUGH
DROWNING! There is a danger of drowning.
Use swimming aids if necessary. Never stay in
the water alone. Make sure that at least one

PN ZXIIITE] RisK OF

competent person is present. For swimmers only!
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N IZXTNIN] DANGER TO LIFE! The

product is not suitable for use as a floatation
aid! A person who slips off the product could
drown in a very short time, even though the

water may be shallow enough to stand up in.

N ZXIN] DANGER TO LIFE! Never

use this product in deep areas of water. Use it
exclusively in shallow areas of water. An area
of water can be considered as shallow if the
user of the product is able to sit on the bottom
of the area of water and hold his or her head
clearly above the water’s surface (see warnings
on the product).

CAUTION! RISK OF INJURY! Make sure
that all parts are undamaged. Damaged parts
could adversely affect safety and function. Use
the device only for its intented purpose.

Make sure that you do not pump too much air

into the product. Otherwise the product may burst.

The product may only be used by persons who
are familiar with the safety information.

Please take note of the maximum highest load.
Exceeding the weight limit can lead to injury
and product damages as well as influence the
product’s functions negatively.

Do not use the product if visual damages can
be seen or are suspected.

Do not use the product if air is escaping.

/A CAUTION! RISK OF POISONING AND

RISK OF DAMAGE TO PROPERTY! Do
not light any fires near the product and keep it
away from sources of heat.

Do not use the product on hard or stony ground.
Otherwise this may result in damage to the
product.

Keep the product away from pointed objects.
Otherwise damage to the product may result.
CAUTION! The air chambers may be pressed
under the water surface when getting ontfo it.
This - as well as uneven loading of the product
- could cause it to tip over.

Keep the repair patch | 3 | out of the reach of
children.

PN IZXINIYH Avoid the use of sunscreen and

skin care products containing alcohol. Sunscreen
and skin care products containing alcohol may
dissolve the color coating of the inflatable PVC
items. This can lead to discoloration on your
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body, your clothing, or on other objects which
come info contact with the product.

Check the product for damage or wear before
each use. The product may be used only when
in good working order and condition!

® Pictograms

PN IZEINIYE] Take note of the information

contained in the pictograms applied to the product

before you use it. Failure to observe this advice
could result in injury and/or damage.

Mandatory
action sign

Swimmers Only!

Fully inflate all air
chambers. As
indicated order
of inflation.




Numbers of users

adults/children

Read instructions

Prohibition sign

Not for children

) 14 years of age
first. Y 9
" and below.
. J/
HG12643-A/HG12643-B/
HG12643-C/HG12643-D
Warning
Max. load action sign
capacity

No protection
against drowning.

[

Device requires balancing.

Pool use only.

(0.03 bar)
\\§ 4

. /
4 N\
# . h Design working
. pressure
0.43 psi
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® Operation

Note: Before using the product for the first time,
an adult should check it carefully for holes, porous
places and/or seams that are not airtight.
Recommendation: Blow up the product and
leave it alone for one day. Air new products in the
open air for a few days.

CAUTION! Inflatable plastic products react sensi-
tively to the cold and hot. That is why you should
never use the product when the ambient temperature
falls to below 15 ° C and rises above 40 ° C.
Otherwise this may result in damage to the product.
Note: The product should only be inflated by an
adult. Do not overinflate the product. On no account
should you use a compressor. Stop the process when
resistance increases during pumping and the seams
start to stretch. Otherwise the material might tear.
Only use manual pumps and/or pumps specifically
designed for use with inflatable plastic products.
IMPORTANT! Keep in mind that air temperature
and weather conditions can affect the air pressure
inside inflatable products. In cold weather the prod-
uct behaves as if it has less air pressure in it because
the air inside contracts. Under these conditions you
may have to add air. In hot weather the air inside
expands. Under these conditions you may have to
remove air in order to avoid overfilling.

Roll the product out first and then check for
holes, tears and other damage.

Open the valves [ 2]. Inflate all the air chambers
until the item is taut enough. Close the valve caps
and press the valves | 2 | down by applying
light pressure for each chamber (see fig. A).
Make sure that the chambers are equally filled
with air one after the other.

Pull the valves | 2 | out and press the valve stems
lightly so that the air can escape.

Note: Make sure that the product is completely
dry before folding it together. This will prevent
the formation of mould, bad odours and discol-
oration.

® Maintenance

The product must be checked for damage
before each use.

® Cleaning and care

Use a slightly damp, lintfree cloth to clean the
product.

On no account should you use corrosive or
scouring detergents.

Make sure that the product is completely dry
both inside and out when wishing to store it for
any length of time. Otherwise mildew and
mould may form.

Store the product in a dark, dry place - out of
reach of children.

Note: The ideal storage temperature is
10-20°C.

Ensure that the product does not come into
contact with sharp objects during storage.

Note: Minor damage can be repaired by the
owner using the supplied repair patch [3] Have
any major damage carried out at a specialist repair
shop.

First let all the air escape from the product (see
section “Letting air out”).



Cut the repair patch | 3 | to suit the size of the
hole.

Note: Ensure that the repair patch | 3 |is larger
than the hole and overlaps the edges of the
hole.

Round off the sides of the repair patch | 3 | and
pull off the protective foil (see fig. B).

Place the repair patch | 3 | on the hole and press
it down firmly. If necessary, place a heavy object
on the repair patch 3],

Wait for 24 hours before you pump up the
product again.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable mate-
rials, which you may dispose of at local recycling
facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-out
product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before delivery.
In the event of material or manufacturing defects
you have legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins on
the date of purchase. Keep the original sales receipt
in a safe location as this document is required as
proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or
manufacture within 3 years from the date of purchase,
we will repair or replace it - at our choice - free

of charge to you. The warranty period is not ex-
tended as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries,
tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

Please have the till receipt and the item number
(IAN 503216_2407) available as proof of purchase.
You will find the item number on the rating plate,
an engraving on the front page of the instructions
for use (bottom left), or as a sticker on the rear or
bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact
the service department listed either by telephone or
by e-mail.

You can return a defective product to us free of
charge fo the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of purchase
(till receipt) and information about what the defect is
and when it occurred.

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk
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Az alkalmazott piktogramok
jelmagyarazata

Biztonsdgi tudnivaldk
Kezelési utasitasok

Basic gumimatrac

® Bevezetd

Gratuldlunk 6j termékének vasarlasa

alkalmébél. Ezzel egy magas min8ségl

termék mellett dontst. Az elsd izembe-
vétel el8tt ismerkedjen meg a készilékkel. Ehhez fi-
gyelmesen olvassa el a kévetkezd Haszndlati utasi-
tast és a biztonsdgi tudnivaldkat. A terméket csak a
leirtak szerint és a megadott felhaszndldsi teriilete-
ken alkalmazza. Orizze meg ezt az Gtmutatdt egy
biztos helyen. A termék harmadik félnek térténé
tovdbbadésa esetén mellékelie a termék a teljes
dokumentdcidjét is.

A HASZNALATI UTMUTATO FIGYELMEN KivUL
HAGYASA VESZELYT EREDMENYEZHET, iGY
PL. SERULESHEZ VAGY FULLADAS ALTALI
HALALHOZ VEZETHET!

A termék 14 évesnél fiatalabb gyerekek szamara
nem alkalmas. Az el8bb leirttd| eltérs alkalmazds
vagy a termék megvdltoztatdsa nem engedélyezett
és sérilésekhez és /vagy a termék megkdrosodd-
sdhoz vezethet. A rendeletetésété| eltérd haszndlat-
bol ereds karokért a gyarté nem vdllal felel&sséget.
A terméket nem kdziileti felhaszndldsra szanték.

A jelen termék nem Gszdssegitd eszkdz, nem vizi
jatékszer, nem téli sporteszkdz, és csak Uszni tuddk
szdmara készilt!

Figyelem! A felhaszndléi feliilet a szelepeket és
szimbélumokat tartalmazé oldal.

[1] basic gumimatrac (HG12643-A/
HG12643-B/HG12643-C/HG12643-D)

szelep

javitéfolt

Méret (felfgjva): kb. 174 x 59 x 18cm

(h x sz x m)
Saly: kb. 640¢
Személyek szdma max.: 1személy
Max. terhelés: 80kg
Névleges nyomds: 0,43 psi (0,03 bar)
Anyaga: PVC

1 basic gumimatrac (HG12643-A/HG12643-B/
HG12643-C/HG12643-D)

1 javitéfolt

1 hasznélati Gtmutatd

A Biztonsagi tudnivalék

GONDOSAN ORIZZEN MEG MINDEN BIZ-
TONSAGI TUDNIVALOT ES UTMUTATAST A
JOVOBENI FELHASZNALAS CELJABOL!

LAIFIGYELMEZTETES! [(F8

GYERMEKEK ES GYERMEKEK

SZAMARA ELET- ES BALESET-
VESZELYES! Soha ne hagyjon gyermeket a
termékkel és a csomagoléanyaggal feligyelet
nélkiil. A csomagoléanyagok miatt fulladés- és
fojtasveszély dll fenn. A gyermekek gyakran
aldbecsilik a veszélyeket.

N ELETVESZELY ViZBE
FULLADAS MIATT! Vizbe fulladés miati
életveszély dll fenn. Adott esetben haszndlion
Uszdssegitd eszkdzt. Soha ne tartézkodjon egye-
dil a vizben. Ugyelien arra, hogy legaldbb egy
szakértelemmel biré személy jelen legyen. Csak
Uszék haszndlhatigk!
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N ST Al 3] ELETVESZELY! A termék

nem haszndlhatd Uszdssegitd eszkdzként! A le-
csUszé személy révid idén belil megfulladhat
még akkor is, ha dllni tud a vizben.

N ELETVESZELY! A termé-
ket tilos mély vizben haszndlni. Kizarélag sekély
vizben haszndlja. A viz akkor tekinthetd sekély-
nek, ha a termék haszndléja képes tgy a vizfe-
néken Ulni, hogy kézben a feje kilatszik a vizbdl
(l6sd a terméken lathaté figyelmeztetéseket).

A\ VIGYAZAT! SERULESVESZELY! Bizonyo-
sodjon meg arrél, hogy minden rész sértetlen.
A sérilt alkatrészek befolydsolhatigk a bizton-
ségot és a mikddést. Csak rendeltetésszerien
haszndlja a terméket.

A\ Ugyelien arra, hogy ne féjjon 16l sok levegdt a
termékbe. Ellenkez8 esetben a termék kidur-
ranhat.

A terméket csak a biztonsdgi tudnivalékat ismerd
személy haszndlhatja.

Vegye figyelembe a maximdlis terhelést. A
stlyhatdr tollépése sérilésekhez és a termék
megrongdléddsdhoz vezethet, valamint hétré-
nyosan befolydsolhatja a termék miksdését.
Ne haszndlja a terméket, ha sériilést lat vagy
gyanit.

Ne haszndlja a terméket, ha szivarog beldle a
levegd.

A\ VIGYAZAT! MERGEZESVESZELY ES
ANYAGI KAROK VESZELYE! Ne gyujtson
tizet a termék kdzelében és tartsa azt héforra-
soktdl tavol.

Ne haszndlja a terméket kemény vagy kavicsos
talajon, més esetben a termék megrongélédhat.
Tartsa tdvol a terméket az éles targyaktdl.
Ellenkezé esetben a termék kdrosodhat.

ﬂ Amikor felmdszik a ter
mékre, a légkamrdk a vizfelszin ald nyomédnak.
Ez, valamint a termék egyenetlen silyeloszlasa
a termék felboruldsdt okozhatja.

Tartsa tévol a javitsfoltot [3 ] a gyerekektd!.

ﬂ Kerillie a napozészerek,
ill. alkoholt tartalmazé bérépolé szerek hasz-
ndlatat. Az alkoholt tartalmazé napozészerek
és b8rapolé termékek feloldhatjdk a terméken
festékbevonatdt. Ez elszinezheti a testét, a
ruhdzatdt vagy a termékkel érintkez8 egyéb
targyakat.

12 HU

Ellendrizze a terméket minden haszndlat elétt,
hogy nincsen-e rajta sérilés vagy az elhaszné-
|6d&s nyoma. A termék csak kifogdstalan élla-
potban haszndlhatd!

® Piktogramok
PN [T AT Vegye figyelembe a ter-

méken lathaté piktogramokat a termék hasznélata

elétt. Ellenkezd esetben sérijlések és / vagy anyagi
kérok lehetnek a kévetkezmények.

Altaldnos felszdlité
jelzés

Csak 0széknak!

Teliesen fijja fel a

légkamrdkat.
A megielslt
sorrendben.
r ‘ N
° A haszndlok létszama:
w felnstt / gyerek
1 0 J




El8szor olvassa el a
haszndlati Gtmutatét.

Nem alkalmas 14 év
alatti gyermekeknek.

HG12643-A/HG12643-B/
HG12643-C/HG12643-D

Max. terhelhet8ség

Az eszkéz kiegyensilyozdst igényel.

Csak a medencében
haszndlja.

Altaldnos figyelmez-
tetd jelzés

Fulladds ellen
nem véd.

# . h Megengedett

zemi nyomds
0.43 psi
(0.03 bar)
- J

Altaldnos tilté jelzés

® Hasznalat

Tudnivalé: Az elss haszndlat elétt egy felnétt
vizsgdlia meg alaposan a terméket esetleges lyukak,
pordzus helyek és/vagy szivargé varratok tekinte-
tében.

Javaslat: Fijja fel a terméket és hagyija fektetve
egy napon keresztil. Az Gj terméket szelléztesse
pdr napon keresztiil a friss levegén.

HU 13



VIGYAZAT! A felftjhaté mianyag termékek a hi-
degre és a hdségre érzékenyen reagdlnak. Ezért
ne haszndlja a terméket, ha a kérnyezeti hdmérséklet
15 °C alé sillyed, ill. 40 °C f&lé. Ellenkezd esetben
a termék kdrosodhat.

Tudnivalé: A felfijast lehetéleg felndttek végezzék.
Ugyelien arra, hogy ne fijjon tdl sok levegét a ter-
mékbe. Semmiképpen ne hasznéljon kompresszort.
Allitsa le a folyamatot, ha pumpalds alatt az ellen-
4llés né és a varratok feszilnek. Ellenkezd esetben
a termék kiszakadhat. Csak kézi pumpdt haszndljon
és /vagy olyanokat, amelyek specidlisan méanyag
termékek felfojésara késziltek.

FONTOS! Vegye figyelembe, hogy a levegd hé-
mérséklete és az idgjarasi feltételek befolydsoljgk a
felfdjhaté termékek belss légnyomasét. Hideg idben
a termék belsd légnyomdsa lecsdkken, mivel a
levegd 8sszehizédik. llyen feltételek kozat adott
esetben levegét kell hozzafgjni. H8ségben a levegd
kitagul. llyen feltételek kdzot adott esetben levegét
kell kiengedni, hogy megakaddlyozzuk a toltsltstt-
séget.

Teritse szét a terméket és ellendrizze, hogy
vannak-e lyukak, szakaddsok és egyéb sérilés.
Nyissa meg a szelepeket [2]. Fijjon fel minden
kamrdt, amig eléggé megtelt a termék levegdvel.
Zarja be a szelepsapkékat és nyomja lefelé a
szelepeket | 2 | 6gy, hogy minden légkamréra
enyhe nyomast gyakorol (lasd A. dbra).
Ugyelien arra, hogy egymds utén és egyenletesen
t8ltsdn meg minden légkamrdt levegdvel.

Hozza ki a szelepeket [2], és enyhén nyomija
meg a szelepszarakat, hogy a levegé tavozni
tudjon.

Tudnivalé: Ugyelien rd, hogy a termék teljesen
szdraz legyen, mielétt 8sszehaitia azt. Ezéltal
megakaddlyozhatia a penész- és a kellemetlen
szagok képz8dését, valamint az elszinezddést.

14 HU

® Karbantartas

A termék esetleges sériiléseit minden haszndlat
elétt ellendrizni kell.

® Tisztitas és apolas

A tisztitdshoz és dpoldshoz enyhén megnedve-
sitett, szalat nem ereszt8 ruhdt haszndljon.
Semmiesetre se haszndljon mard, vagy sorolé
hatdsy tisztitészereket.

Ugyelien arra, hogy a termék kiviil és belil is
teliesen szdaraz legyen, mieltt hosszabb idére
eltarolnd. Ellenkezd esetben a csénak foltossa
és penészessé valhat.

Térolja a terméket egy sétét és szaraz helyiség-
ben - a gyerekek szdmdra elérhetetlen helyen.
Tudnivalé: Az idedlis taroldsi hémérséklet
10 °C-20 °C kdzétti.

Ugyelien arra, hogy a termék a térolds sordn
ne keriljén kapcesolatba éles targyakkal.

Tudnivalé: Az aprébb sérilések a mellékelt javi-
téfoltok | 3 | segitségével kijavithaték. Nagyobb
sérilések esetén forduljon a legkdzelebbi szakke-
reskedéshez.

El8szor engedie le az dsszes levegét a termékbd|
(lasd , A levegd leeresztése” bekezdést).
Vdgja a javitéfoltot | 3 | a lyuk méretének meg-
felel6 nagysagura.

Tudnivalé: Ugyelien arra, hogy a javitéfolt
nagyobb legyen a lyuk mérténél, és fedje
annak széleit.

Kerekitse le a javitéfolt | 3 | oldalait, majd hizza
le a védsféliat (Iasd B. dbra).



Igazitsa és nyomja rd erésen a javitéfoltot
a lyukra. Adott esetben helyezzen egy nehéz
targyat a javitéfoltra [3],

Varjon 24 6rdt, mieldtt Gjra felféjnd a terméket.

® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céljgbdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehetéségeird|
lakéhelye illetékes nkormanyzatdndl téjgkozédhat.

® Garancia

A terméket gondosan, szigori min8ségi elsirasok be-
tartasaval gydrtottuk, és a szdllitas eléit gondosan
ellendriztik. Anyag- vagy gydrtdsi hibdk esetén a
termék eladdjaval szemben térvényes jogok illetik
meg. Az On térvényes jogait az dltalunk alébb meg-
hatdrozott garancia semmilyen médon nem korlétozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsérlas
ddtumétsl szamitva. A garancia id8 a vésarlés da-
tumaval kezdédik. Biztonsagos helyen 8rizze meg
az eredeti vdsarldi bizonylatot, mert ez a dokumen-
tum szikséges a vdsarlds bizonyitdsdhoz.

A vésarlaskor fenndllé kdrokat és hidnyossagokat a
termék kicsomagoldsa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vésarldstdl szémitott 3 éven
belil anyag- vagy gydrtdsi hibét észlel, valasztésunk
szerint ingyenesen megjavitiuk vagy kicseréljik a
terméket. A garancia id8 nem hosszabbodik meg a
helyette nyuijtott szavatossagi igény dltal. Ez a kicse-
rélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdltdk,
ill. nem szakszerGen kezelték vagy végezték a kar-
bantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra vonatkozik.
Ez a garancia nem terjed ki azokra a termékalkat-
részekre, amelyek normdl kopdsnak vannak kitéve,
és ezért gyorsan kopé alkatrésznek mindsilnek (pl.
elemekre, akkumuldtorokra, tdml8kre, tintapatronokral),
illetve a térékeny alkatrészek sérilésére, pl. kapcso-
|6kra vagy iveg alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézhetdsége céligbdl, kérjik
kévesse az algbbi dtmutatast:

Kérjuk, kérdések esetére készitse elé a pénztarblok-
kot és a cikkszamot (IAN 503216_2407) a
vdsarlds tényének az igazoldsdra.

Kéjik, hogy a cikkszédmot olvassa le a tipustablarél,
a gravirozésbdl, az Utmutaté cimoldaléré! (balra
lent), illetve a hatoldalon, vagy a termék aljan taldl-
haté matricardl.

Amennyiben mGkadési hibak, vagy egyéb hianyos-
sdg lépne fel, el8szoris vegye fel a kapcsolatot a
kévetkez8kben megnevezett szervizek egyikével
telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutdn a vésdrldst igazold
blokk, valamint a hiba leirdsanak és keletkezési
idejének mellékelésével dijmentesen postdzhatja az
Onnel kézélt szervizcimre.

@Y Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021536
owim@lidl.hu

E-mail:
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Legenda uporabljenih piktogramov

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

Zraéna blazina basic

® Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu vadega

novega izdelka. Odlogili ste se za kako-

vosten izdelek. Pred prvo uporabo se
seznanite z izdelkom. V ta namen pozorno preberite
naslednja navodila za uporabo in varnostne napotke.
Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano in
samo za navedena podroéja uporabe. To navodilo
hranite na varnem mestu. V primeru izrocitve iz-
delka trefjim, jim predaijte tudi vso dokumentacijo.

NEUPOSTEVANJE VARNOSTNIH NAPOTKOV
IN RAVNANIJE V NASPROTJU Z NAVODILI ZA
UPORABO LAHKO POVZROCI NEVARNOSTI,
KOT SO TELESNE POSKODBE IN SMRT ZARADI
NPR. UTOPITVE!

Izdelek ni primeren za otroke, mlajse od 14 let.
Kakréna koli drugaéna uporaba od zgoraj opisane
ali spreminjanie izdelka ni dovoljeno in lahko pri-
vede do povzroditve poskodb in /ali 3kode na iz-
delku. Za poskodbe, nastale zaradi nepredvidene
uporabe, proizvajalec ne prevzema odgovornosti.
Izdelek ni predviden za poslovno uporabo.

Ta izdelek ni pripomoéek za plavanie, ni vodna
igraca, ni izdelek za zimski 3port in je primeren
samo za plavalce!

Pozor! Uporabniski vmesnik je stran z ventili in s
simboli.

[1] Zragna blazina basic (HG12643-A/
HG12643-B/HG12643-C/HG12643-D)
Ventil

Zaplata za popravila

pribl. 174 x 59 x 18.cm

Mere (napihnjene):

(DxSxV)
Masa: pribl. 640g
Maks. $tevilo oseb: 1 oseba
Maks. obremenitev:  80kg
Nazivni tlak: 0,43 psi (0,03 bar)
Material: PVC

1 zraéna blazina basic (HG12643-A/
HG12643-B/HG12643-C/HG12643-D)

1 zaplata za popravila

1 navodila za uporabo

A Varnostni napotki

VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN NAVODILA
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO!

N [1XeYZeIMeY] SMRTNA

NEVARNOST IN NEVARNOST

NESREC ZA MALCKE IN
OTROKE! Otrok z embalaznim materialom in
izdelkom nikoli ne pustite nenadzorovanih. Obstaja
nevarnost zadusitve zaradi embalaznega ma-
teriala in smrina nevarnost zaradi zadavitve.
Otroci pogosto podcenjujejo nevarnost.

N SMRTNA NEVARNOST
ZARADI UTOPITVE! Obstaja smrtna nevar-
nost zaradi utopitve. Po potrebi uporabite pri-
pomocke za plavanje. Nikoli se ne zadrzujte v
vodi sami. Poskrbite, da je prisotna vsaj ena
kompetentna oseba. Primerno samo za plavalce!
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N SMRTNA NEVARNOST!
Izdelek ni primeren kot pomo¢ pri plavanju! Ce
osebe zdrsnejo z izdelka, se lahko v kratkem
&asu utopijo, tudi &e se zadrZujejo v plitvi vodi.

N SMRTNA NEVARNOST!
Izdelka nikoli ne uporabljajte v globokih vo-
dah. Uporabljajte ga izkljuéno v plitkih vodah.
Voda je plitva, &e lahko uporabnik izdelka sedi
na dnu, glava pa je nad vodno gladino (glejte
ustrezne opozorilne napotke na izdelku).

/\ PREVIDNO! NEVARNOST TELESNIH
POSKODB! Prepricajte se, ali so vsi deli
neposkodovani. Poskodovani deli lahko nega-
tivno vplivajo na varnost in delovanie. |zdelek
uporabljajte samo skladno z dolocili.

A\ Poskrbite, da izdelka ne boste preve& napihnili.
V nasprotnem primeru izdelek lahko poi.
Izdelek smejo uporabljati samo osebe, ki so
seznanjene z varnostnimi napotki.

Upostevaite najve&jo obremenitev. Prekoraditev
mejne vrednosti mase lahko povzroci poskodbe
in 3kodo na izdelku ter negativno vpliva na
funkcije izdelka.

Izdelka ne uporabljaijte, ¢e so vidne poskodbe
ali domnevate, da je podkodovan.

Ce iz izdelka uhaja zrak, ga ne uporabljajte.

/A PREVIDNO! NEVARNOST ZASTRUPI-
TVE IN NEVARNOST POVZROCITVE
MATERIALNE SKODE! V bliini izdelka ne
zanetite ognja in izdelek hranite stran od virov
toplote.

Izdelka ne uporabljajte na trdih ali kamnitih
podlagah, sicer lahko pride do poskodb
izdelka.

Izdelka ne pribliZujte koni¢astim predmetom.
Sicer se izdelek lahko poskoduie.

N Ce se na izdelek vzpenijate,
lahko zraéne komore potisnete pod vodno gla-
dino. To in neenakomerna porazdelitev teZe na
izdelku lahko povzrogijo, da se ta prevrne.
Zaplato za popravila | 3 | hranite zunaj dosega
otrok.

N Izogibaite se uporabi sonénih
krem in izdelkov za nego koze, ki vsebujejo al-
kohol. Son&ne kreme in sredstva za nego koze,
ki vsebujejo alkohol, lahko raztopijo barvni
premaz izdelka. To lahko povzroéi prenos
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barve na vase telo, oblagila in druge pred-
mete, ki pridejo v stik z izdelkom.

Pred vsako uporabo preverite, ali ima izdelek
morebitne poskodbe ali znake obrabe. Izdelek
lahko uporabljate samo v brezhibnem staniju!

® Piktogrami
PN [eXXeYZeXTeY] Pred uporabo upostevajte

piktograme, names¢ene na izdelku. V nasprotnem
primeru so lahko posledice telesne poskodbe in/ali
povzroditev materialne 3kode.

Splo3ni znak za
zapoved

Samo za plavalce!

Zra&ne komore
povsem napihnite.
V oznacenem
zaporedju.

° Stevilo uporabnikov:
odrasli/ofroci




vodila za uporabo.

Naijprej preberite na-

Ni primerno za
otroke, mlajse od
14 let.

HG12643-A/HG12643-B/
HG12643-C/HG12643-D

Maks. obremenitev

[]

Naprava zahteva

[/]

uravnotezenje.

Uporabljajte samo v
bazenu.

Splo3ni znak
za prepoved

Splo3ni opozorilni
znak

Ni zasgita pred
utopitvijo.

' . ' Dovoljeni delovni tlak

0.43 psi
(0.03 bar)
. J

® Uporaba

Napotek: Pred prvo uporabo mora izdelek
temeljito preveriti odrasla oseba, ali ima ta luknie,
porozna mesta in/ali netesne Sive.

Priporocilo: Izdelek napihnite in ga pustite en
dan lezati. Nove izdelke nekaj dni zragite na
svezem zraku.
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PREVIDNO! Napihljivi plasti¢ni izdelki obéutljivo
reagirajo na mraz in vrodino. Zato izdelka ne upo-
rabljajte, &e se temperatura okolice spusti pod

15 °C, oz. &e naraste nad 40 °C. Sicer se izdelek
lahko poskoduie.

Napotek: Napihovanje naj praviloma izvajajo
odrasli. Pazite, da izdelka ne boste preveé napihnili.
V nobenem primeru ne uporabljajte kompresorja.
Zaustavite postopek, e se upor med napihovanjem
poveca in se ivi napnejo. V nasprotnem primeru se
lahko material strga. Uporabljajte samo roéne
zragne tladilke in / ali zraéne tlacilke, ki so predvi-
dene posebej za napihljive plastiéne izdelke.
POMEMBNO! Upostevaite, da temperatura
zraka in vremenski pogoiji vplivajo na zraéni tlak
napihljivih izdelkov. V hladnem vremenu izdelek
zraéni Hak izgubi, ker se zrak skréi. V teh okolid¢inah
morate po potrebi dodati zrak. Pri vro&ini se zrak
razteza. Pod temi pogoji morate po potrebi izpustiti
zrak, da prepreéite prenapolnjenost.

Naijprej odvijte izdelek in preverite, ali so v
njem luknje, praske in druge poskodbe.
Odprite ventile . Napihnite zrane komore,
da bo izdelek dovolj trden. Zaprite pokroveke
ventilov in pritisnite ventile | 2 | navzdol, tako da
pri vsaki zra&ni komori rahlo pritisnete (glejte
sliko A).

Poskrbite, da bodo zraéne komore enakomerno
in zaporedno napolnjene z zrakom.

Izvlecite ventile [2], in rahlo prifisnite na stebla
ventila, da lahko zrak uhaija.

Napotek: Preden izdelek zloZite, poskrbite,

da bo povsem suh. S tem boste prepreéili na-

stanek plesni, neprijetnih vonjav in razbarvani.

® Vzdrievanje

Izdelek je treba pred vsako uporabo preveriti
glede poskodb.
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@ Ciscenje in nega

Za ¢&id&enije uporabljajte samo rahlo navlaZeno
krpo, ki ne pu3&a vlaken.

V nobenem primeru ne uporabljajte jedkih ali
grobih Eistilnih sredstev.

Ce boste izdelek shranili za dlje Zasa, poskr-
bite, da bo izdelek znotraj in zunaj povsem
suh. V nasprotnem primeru lahko pride do
nastajanja madezev in plesni.

Izdelek skladiicite v temnem in suhem prostoru
- zunaj dosega ofrok.

Napotek: Idealna temperatura skladii¢enja
je 10-20°C.

Poskrbite, da izdelek med skladid&enjem ne bo
prisel v stik z ostrimi predmeti.

Napotek: Manjse poskodbe lahko s pomogjo
prilozene zaplate za popravila | 3 | popravite sami.
V primeru vegjih poskodb se obrnite na specializi-
rano trgovino.

Naiprej v celoti izpustite zrak iz izdelka (glejte
poglavie »lzpuséanje zraka«).

Odrezite primerno velikost zaplate za popra-
vilo [ 3| v skladu z velikostjo luknie.
Napotek: Pazite, da je zaplata za popravila
vedja od luknje in da prekriva robove.
Zaokrozite stranice zaplate za popravila | 3 |in
odstranite zas¢itno folijo (glejte sliko B).
Namestite zaplato za popravila | 3 | na luknjo
in jo &vrsto pritisnite. Po potrebi postavite na
zaplato za popravila | 3 | tezak predmet.
Pocakajte 24 ur, preden izdelek ponovno
napihnete.



® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialoy,
ki jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih
zbiralis¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka
se lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.

® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vpradanja pripravite raun in
Stevilko izdelka (IAN 503216_2407) kot dokazilo
o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploiéici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali
na nalepki na hrbtni ali spodniji strani.

Ce pride do napagnega delovanja ali drugih pomanj-
kljivosti, se obrnite najprej na v nadaljevanju nave-
deni servisni oddelek po telefonu ali prek e-poste.
Izdelek, oznaden kot okvarjen, lahko nato brez po-
3tnine podljete na navedeni naslov servisa, zraven
pa prilozite potrdilo o nakupu (blagajniski ra¢un) in
navedite, za kak$no pomanikljivost gre in kdaj je
nastala.

(D Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80080 217
E-Mail: infofon@lidl.si

N
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Pooblaséeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1

74167 Neckarsulm
NEMCIJA

00386 (0) 80 080 917

infofon@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co.

anje popravila ali zamenjave podalj$a za naj-

KG, StiftsbergstraPe 1, 74167 Neckarsulm,

Nem¢ija jam&imo, da bo izdelek v garancijskem
roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnje-
nih spodaj navedenih pogojih odpravili morebi-

rave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokon-
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krajsi &as, ki je potreben za dokonéanje popravila,
vendar najveé za 15 dni. O stevilu dni podalj-
3anega roka in razlogih za podalj§anje mora biti
potro3nik obveséen pred potekom 30 dnevnega
roka za odpravo napak.

tne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v 6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljianja v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni
izdelek zameniali ali vrnili kupnino. zamenjano z novim, lahko potro$nik od proizva-
. Garancija je veliavna na ozemlju Republike jalca zahteva vraéilo celotne kupnine ali zahteva
Slovenije. sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zni-
. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma Zanje kupnine je sorazmerno zmanjianju vrednosti
izroéitve blaga. Datum izroditve blaga je razviden blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vre-
iz raduna. dnostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.
. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima last- 7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
nosti, navedenih v garancijskem listu ali oglage- dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozitvi
valskem sporogily, lahko potro$nik najprej zah- blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo pla-
teva odpravo napak. O napaki mora potro$nik &anega zneska.
obvestiti proizvajalca ali pooblaséeni servis 8. Proizvajalec oziroma poobladéeni servis lahko
(kontaktna stevilka in elektronski naslov navede- potro$niku za &as popravila blaga, za katero je
na zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaé-
je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloziti no uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
garancijski list in raéun, kot potrdilo in dokazilo potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v
o nakupu ter dnevu izroéitve blaga. Svetujemo zacasno uporabo, ima potro$nik pravico uveljav-
vam, da pred tem natan&no preberete navodila liati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel upo-
o sestavi in uporabi izdelka. rabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, zamenjavo, do njune izvriitve.
ko je proizvajalec ali pooblaséeni servis prejel 9. Stroske za material, nadomestne dele, delo,
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
roku niso odpravliene, mora proizvajalec potro- pravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
$niku brezplagno zameniati blago z enakim, novim novim, krije proizvajalec.
in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi na-  10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistve-

nega dela blaga z novim se potro3niku izda nov
garancijski list.



.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla-

3&eni servis ali nepoobla3gena oseba, kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka

moraijo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, ¢e se ni drzal prilozenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti plaéilu popravilo,

vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklo-
pne aparate vsaij tri leta po poteku garancijske-
ga roka.

. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz
garancije.
. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije

in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velja garancija se nahajajo na dveh locenih
dokumentih (garancijski list, racun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakon-

ske pravice potrodnika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljo-
vlja jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav
tako ne izkjuduje pravic potro$nika, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

N
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Legenda pouzitych piktogramu

Bezpecnostni upozornéni
Instrukee

Nafukovaci matrace

® Uvod

Blahoptejeme Vém ke koupi nového vy-

robku. Rozhodli jste se pro kvalimi vyrobek.

Pfed prvnim uvedenim do provozu se
seznamte s vyrobkem. K fomu si pozorné pectéte
ndsledujici ndvod k obsluze a bezpeénostni pokyny.
PouZivejte vyrobek jen popsanym zpdsobem a pouze
pro uvedené oblasti pouziti. Uschoveite si tento né-
vod na bezpeéném misté. Viechny podklady vydeijte
pfi preddni vyrobku i tfeti osobé.

NERESPEKTOVANI BEZPECNOSTNICH POKYNU
UVEDENYCH V NAVODU K OBSLUZE MUZE
VEST KE ZRANENI NEBO UTONUTI!

Vyrobek neni vhodny pro déti do 14 let. Kterékoliv

jiné neZ vy3e popsané pouziti nebo zména na vyrobku
nejsou piipusié a mohou vést k poranénim a/ nebo
poskozenim vyrobku. Vyrobce neruéi za skody vzniklé
zpUsobené jinym pouzitim nez pouzitim k popsanému

0&elu. Vyrobek neni uréen ke komerénimu vyuZivani.

Tento vyrobek neni pomdcka na plavéni, neni hragka
do vody ani zimni sportovni zboZi, vyrobek je uréen

pouze plavcom!

Pozor! UZivatelské rozhrani je na strané s ventily
a symboly.

|I| Nafukovaci matrace (HG12643-A/
HG12643-B/HG12643-C/HG12643-D)

Ventil

Zéplata

Rozméry (po nafouknuti): cca 174 x 59 x 18cm

(DxSxV)
Hmotnost: cca 640g
Max. poet osob: 1 osoba
Maximdlni nosnost: 80kg
Jmenovity tlak: 0,43 psi (0,03 baru)
Materidl: PvC

1 nafukovaci matrace (HG12643-A/
HG12643-B/HG12643-C/HG12643-D)

1 zéplata

1 ndvod k pouziti

A Bezpecnostni upozornéni

USCHOVEJTE SI VSECHNY BEZPECNOSTNI
POKYNY A INSTRUKCE K BUDOUCIMU POUZITi!

N NEBEZPECi

OHROZENI ZIVOTA A NEHODY

MALYCH I VELKYCH DETi! Nikdy
nenechdveijte déti bez dozoru s obalovym ma-
teridlem a vyrobkem. Hrozi nebezpe&i uduseni
obalovym materidlem a ohroZeni Zivota uskrce-
nim. Dé&ti éasto podceni nebezpedi.

N NEBEZPECi UTONUTI! Hrozi
nebezpeci ohroZeni Zivota utonutim. Popfipadé
pouzivejte plavaci pomdcky. Nikdy se nezdrzujte
ve vodé samotni. Dbejte na to, aby byla pfitomna
nejméné jedna kompetentni osoba. Uréeno pouze
pro plavce!

N NEBEZPECi OHROZENI
ZIVOTA! Vyrobek je nevhodny k pouziti jako
pomdcka na plavénil Pokud osoby z vyrobku
sklouznou, mohou se béhem kratké doby uto-
pit, i kdyz se nachdzeji v mist&, na kterém mo-
hou ve vodé& bezpecné stdt.

A NEBEZPECi OHROZENI
ZIVOTA! Nikdy nepouzivejte vyrobek v hlu-
boké vodé. PouZivejte vyrobek pouze v mélké
vodé. Mélké voda je takovd, ve které mize
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uzivatel vyrobku sed&t na dné s hlavou nad
hladinou (viz odpovidaijici vystrahy na vyrobku).
OPATRNE! NEBEZPECi ZRANEN:I! Ujistste,
Ze jsou viechny dily v bezvadném stavu. Posko-
zené dily mohou ovlivnit bezpecnost a funkci
vyrobku. PouZivejte vyrobek jen k ur¢enému
oeelu.

Daveijte pozor, abyste vyrobek nepfefoukli. Jinak
mbzZe vyrobek prasknout.

Vyrobek smi pouZivat pouze osoby sezndmené
s bezpeénostnimi pokyny.

Dodrzujte maximdlni nosnost vyrobku. Prekrogeni
mezni hmotnosti miZze mit za nésledek Urazy,
poskozeni vyrobku a negativni vliv na jeho
funkce.

Nepouzivejte vyrobek s viditelnym poskozenim
nebo jestlize se domnivdte, Ze je vadny.
Nepouzivejte vyrobek, pokud z ného unika
vzduch.

OPATRNE! NEBEZPECi OTRAVY A VEC-
NYCH SKOD! Nezapalujte ohefi v blizkosfi
vyrobku a chraiite ho i pfed ostatnimi zdroji
tepla.

Nepouzivejte vyrobek na tvrdych nebo kame-
nitych podkladech, miZe se poskodit.

Chrafite vyrobek pred 3picatymi predméty. V opa&-
ném pFipadé moZe dojit k poskozeni vyrobku.

N RS LYYT Pokud se na vyrobek postavite,

mohou se vzduchové komory ponofit pod hla-
dinu vody. Tato skute¢nost a nerovnomérmné
rozdé&leni hmotnosti na vyrobku mize mit za
ndsledek prevréceni vyrobku.

Zéplatu | 3 | chrafite pfed détmi.

Nepouzivejte opalovaci krémy
a pfipravky pro péci o plef, které obsahuii al-
kohol. Opalovaci krémy a pfipravky pro péci
o pokozku s obsahem alkoholu by mohly roz-
pustit barevnou povrchovou Gpravu vyrobku.
Tim m0Ze dojit ke zbarveni pokozky, oblegeni
nebo jinych pfedméty, které jsou v kontaktu

s vyrobkem.

Pred kazdym pouzitim kontrolujte vyrobek,
zda neni poskozeny nebo opotiebeny. Vyrobek
smite pouzivat, pouze pokud je v bezvadném
stavul
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® Piktogramy

ﬂ VAR 1.Y:\a1:Y] Pred pouzitim vyrobku se infor-

mujte o vyznamu na ném uvedenych piktogramd.
Ndsledkem mohou byt zranéni a vécné dkody.

Obecny symbol
upozornéni

‘c Jen pro plavcel

Vzduchové komory
musite zcela
nafouknout.

V oznageném poradi.

Pocet uZivateld:
dospélé osoby,/déti

NejdFive si prectéte
névod k obsluze.




HG12643-A/HG12643-B/
HG12643-C/HG12643-D

Max. zatizeni

~

S

A\

[]

\. m J

Vyrobek vyZaduje rovnovdhu.

PouZivat jen
v bazénu.

Obecny symbol

zdkazu

Nevhodné pro
déti do 14 let.

Obecny symbol
vystrahy

- \

. Nechréni pred
utonutim.

=@ =

0.43 psi
(0.03 bar)
- J

Pripustny provozni

tlak

® Obsluha

Upozornéni: Pfed pouzitim musi vyrobek dikladné
zkontrolovat dospéld osoba, zda nema trhliny, porézni
mista nebo net&sné 3vy.

Doporuéeni: Nafouknéte vyrobek a nechte ho
leZet cely den v klidu. Nové vyrobky nechejte n&kolik
dni vyvétrat na &erstvém vzduchu.

POZOR! Nafukovaci umé&lohmotné vyrobky reaguji
senzibilné na chlad a horko. NepouZivejte proto
vyrobek pfi venkovnich teplotéch pod 15 °C resp.
pres 40 °C. V opaéném piipadé mize dojit k po-
3kozenim vyrobku.

Upozornéni: Napumpovani vyrobku by mély
zd&sadné provadét jen dospélé osoby. Davejte
pozor, abyste vyrobek prespfilis nenapumpovali.
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V z&dném pFipadé nepouzivejte kompresor. Preruste
pumpovdni pfi nardstajicim odporu a napindni vo.
Jinak se mdze materidl roztrhnout. PouZivejte manu-
4lni pumpu nebo jen ruéni pumpy, které jsou uréené
pro nafukovaci vyrobky.

DULEZITE! Dévejte pozor, teplota vzduchu a po-
vétrnostni vlivy pdsobi na tlak vzduchu nafukovacich
vyrobkd. Pfi chladném pocasi ztraci vzduch ve
vyrobku tlak, protoze se vzduch smrifuje. V téchto
podminkéch musite doplnit vzduch. Za horka se
vzduch rozpind. Za t&chto podminek se musi vzduch
odpustit a tim zamezit preplnéni.

Neijdfive vyrobek rozlozte a zkontrolujte, zda
neni déravy, nemd trhliny nebo jing poskozeni.
Oteviete ventily [2]. Nafukujte viechny vzduchové
komory, dokud nebude vyrobek dostatecné
pevny. Zaviete vicka ventild a zatlagte ventily
mirnym tlakem dovnitf povrchu vzduchové
komory (viz obr. A).

Pamatujte, Ze vzduchové komory musite nafu-
kovat postupné jednu po druhé a rovnomémé.

K tomu vytdhnéte ventily | 2 | na povrch a mirné
zatlagte na dfik ventild tak, aby mohl vzduch
unikat.

Upozornéni: Pamatujte, Ze vyrobek musi byt
pred slozenim zcela suchy. Zabranite tim tvofeni
plisng, z&dpachd a zbarveni.

® Udriba

Pred kazdym pouzitim se musi vyrobek zkontro-
lovat, jestli neni pogkozeny.

® Cisténi a osetfrovani

K &idténi a o3etfovdni pouzijte lehce navlhéeny
hadfik, ktery nepousti vidkna.

V z&dném pFipadé nepouzivejte drhnouci nebo
Ziravé &istici prostedky.
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Pred skladovanim dbeijte na to, aby byl vyrobek
uvnitf i zvenku Gplné suchy. Jinak moZe doji ke
tvoreni skvrn a plisné.

Vyrobek skladujte v tmavé a suché mistnosti -
mimo dosah déti.

Upozornéni: |dedini skladovaci teplota lezi
mezi 10-20°C.

Dbejte na to, aby béhem skladovani nepfisel
vyrobek do kontaktu se $pi¢atymi pfedméty.

Poznamka: Drobnd poskozeni miZete opravit
sami pomoci dodané zéplaty [3]. Pi vétsim posko-
zeni se obrafte na specializovaného prodejce.

Neijprve vypustte viechen vzduch z vyrobku
(viz &8st ,Vypusténi vzduchu”).

Pristfihnéte zdplatu | 3 | podle velikosti trhliny.
Upozornéni: Pamatujte, Ze zéplata [3 ] musi
byt véf3i nez trhlina a na viech mistech musi
prekryvat jeji okraje.

Zaoblete strany zéplaty | 3 | a stdhnéte ochran-
nou félii (viz obr. B).

Prilozte zaplatu | 3 | na poskozené misto a pevné
ji pritlacte. Popiipadé zatizte zdplatu | 3 | t&zkym
predmétem.

Vyrobek miZete znovu nafouknout za 24 hodin.

® Zlikvidovani

Obal se skladd z ekologickych materidld, které
mozete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materiald.

O moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni se
informuijte u spravy vasi obce nebo mésta.



® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pFisnych smé&rnic kvality
a pred doddnim peclivé otestovén. V pfipadé ma-
teridInich nebo vyrobnich vad mdéte z&konnd préva
vii&i prodeijci vyrobku. Vase zdkonnd préva nejsou
nize uvedenou zérukou nijak omezend.

Zéruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni.
Zéaruéni doba zaé&ind dnem zakoupeni. Origindl
dokladu o zakoupeni si uschoveijte na bezpe&ném
mist&, protoZe tento doklad je vyzadovan jako
doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlé3eny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materidlu nebo vyrobni vada, pak vam
ho podle nasi volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Zaruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a opra-
vené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek posko-
zeny nebo nespravné pouZivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato
zéruka se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vy-
staveny b&znému opottebeni, a proto je Ize pova-
Zovat za spotfebni dily (napf. baterie, akumuldtory,
hadice, inkoustové patrony) nebo na poskozeni
kiehkych souddsti, jako jsou napf. spinage nebo
dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Pro zaiji$téni rychlého zpracovani Vaseho pfipadu
se fidte ndsledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni stvrzenku
a ¢islo artiklu (IAN 503216_2407) jako doklad o
zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém titku, gravufe, titulni
strédnce ndvodu (vlevo dole) nebo na nélepce na
zadni nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zévad nejdfive
kontaktuite, telefonicky nebo e-mailem, v nasledujicim
textu uvedené servisni oddé&leni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete s
prilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni stvr-
zenkou) a Odaiji k z&dvadé a kdy k ni doslo, bezplatng
zaslat na adresu servisu, kterd Vam byla sdélena.

(@ Servis Ceska republika
Tel.: 800600632
E-Mail: owim@lidl.cz
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Legenda pouzitych piktogramov

Bezpecnostné upozornenia
Manipulagné pokyny

Nafukovadcka Basic

® Uvod

BlahoZeldme Vam ku kipe Vasho nového

vyrobku. Kdpou ste sa rozhodli pre vysoko

kvalitny produkt. Pred prvym uvedenim
do prevadzky sa obozndmte s vyrobkom. Za tymto
G&elom si pozorne preéitajte nasledujici ndvod na
obsluhu a bezpecnostné pokyny. Vyrobok pouZivajte
iba v silade s popisom a v uvedenych oblastiach
pouzivania. Tento navod uschovaijte na bezpecnom
mieste. Ak vyrobok odovzddte dal3ej osobe, prilozte
k nemu qj v3etky podklady.

NEDODRZIAVANIE A PORUSOVANIE NAYODU
NA POUZIVANIE MOZE MAT ZA NASLEDOK
NEBEZPECENSTVA AKO PORANENIA A SMRT,
NAPR. UTOPENIM!

Vyrobok nie je vhodny pre deti do 14 rokov. Iné
pouzitie, ako je opisané vysie, alebo zmena vy-
robku sU nepripustné a mézu viest k poraneniam
a/alebo k poskodeniam vyrobku. Vyrobea nepre-
berd ruéenie za 3kody vzniknuté pouzivanim, ktoré
je v rozpore s uréenym G&elom. Vyrobok nie je ur-
&eny na podnikatelské 0&ely.

Tento vyrobok nie je pomécka na plévanie, hracka
do vody ani vyrobok pre zimné 3porty a je vhodny
iba pre plavcov!

Pozor! Uzivatelska rovina je strana s ventilmi a
symbolmi.

[1] Nafukovagka basic (HG12643-A/
HG12643-B/HG12643-C/HG12643-D)

Ventil

Opravnd zdplata

Rozmery

(v napumpovanom stave): cca. 174 x 59 x 18cm
(Dx3xV)

Hmotnost" cca. 640g

Max. po&et oséb: 1 osoba

Max. zatazenie: 80kg

Menovity tlak: 0,43 psi (0,03 bar)

Materidl: PVC

1 nafukovacka basic (HG12643-A/HG12643-B/
HG12643-C/HG12643-D)

1 opravnd zéplata

1 ndvod na obsluhu

Bezpecnostné
upozornenia

VSETKY BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA
A POKYNY USCHOVAJTE PRE NESKORSIE
POUZITIE!

m \Z\{e)7.\\113] NEBEZPE-

CENSTVO OHROZENIA ZIVOTA

A NEBEZPECENSTVO NEHODY
PRE MALE A STARSIE DETI! Nikdy neneché-
vajte deti bez dozoru s obalovym materidlom a
vyrobkom. Existuje nebezpedenstvo zadusenia
obalovym materidlom a nebezpedenstvo ohro-
zenia Zivota v désledku uskrtenia. Deti Easto
podcefuji nebezpedenstva.

N NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA ZIVOTA UTOPENIM! Vznika
nebezpe&enstvo ohrozenia Zivota utopenim. Pri-
padne pouzivajte pomécky na pldavanie. Nikdy
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sa nezdrzujte sami vo vode. Dbaite na to, aby
bola pritomnd minimélne jedna osoba s odbor-
nymi znalostami. Vhodné iba pre plavcov!

N PZXLYZXIE] NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA ZIVOTA! Vyrobok nie je vhodny
ako pomécka na plavanie! Ak sa osoby zodmykng,
mézu sa v priebehu krétkeho &asu utopif, aj ked'
sa nachddzajl iba vo vode, kde je mozné staf.

N PZXLYZXIE] NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA ZIVOTA! Nikdy nepouzivajte
vyrobok v hlbokych vodéch. Pouzivajte ho vy-
hradne v plytkych voddch. Voda je plytkd, ak
pouzivatel vyrobku méze sedief na dne, zatial
&o hlavou vyénieva z vody (pozri prisluiné vy-
strazné upozornenia na vyrobku).

/\ OPATRNE! NEBEZPECENSTVO PORA-
NENIA! Zabezpedte, aby sa Ziadna East
neposkodila. Poskodené &asti mdzu ovplyvnif
bezpecnost a funk&nost. Pouzivaijte vyrobok
iba v stlade s uréenym Géelom.

/A Dhbaite na to, aby ste do vyrobku nenapumpovali
prili§ vela vzduchu. Inak méZe vyrobok praskndt.
Vyrobok smi vzdy pouZivat iba osoby, ktoré si
obozndmené s bezpe&nostnymi upozorneniami.
Zohladnite maximédlne zafazenie. Prekrogenie
hmotnostného limitu méze viest k zraneniam a

poskodeniu vyrobku a méZe negativne ovplyvnif
funkcie vyrobku.

Vyrobok nepouzZivaite, ak vidite alebo predpo-

kladdte akékolvek poskodenia.

Vyrobok nepouzivaite, ak z neho uniké vzduch.

/\ OPATRNE! NEBEZPECENSTVO OTRAVY
A NEBEZPECENSTVO POSKODENIA
VECI! V blizkosti vyrobku nezapalujte oheft a
nepriblizujte ho k tepelnym zdrojom.
Nepouzivaijte vyrobok na tvrdych alebo kame-
nistych povrchoch, v opaénom pripade méze
dbjst k poskodeniu vyrobku.

Drzte vyrobok v bezpeénej vzdialenosti od
ostrych predmetov. V opaénom pripade méze
dojst k poskodeniu vyrobku.

N Vzduchové komory mézu byt
pri nasadani zatlagené pod vodn hladinu. Toto
ako aj nerovnomerné rozlozenie hmotnosti na
vyrobku méze spdsobit jeho prevratenie.
Opravné zdplaty | 3 | drzte mimo dosahu deti.
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PN RZXLYZXIE] Vyhnite sa pouzivaniu opalo-

vacich krémov a vyrobkov pre starostlivost o
pokozku, ktoré obsahujo alkohol. Pripravky na
opalovanie a starostlivost o pokozku obsahujice
alkohol mézu rozpustat farebnd vrstvu vyrobku.
To méze spdsobit zafarbenia na tele, oblegeni
alebo inych predmetoch, ktoré pridu do kontaktu
s vyrobkom.

Pred kazdym pouzZitim skontrolujte pripadné
poskodenia a opotrebovanie vyrobku. Vyrobok
mozno pouzivat iba v bezchybnom stave!

® Piktogramy
PN NZXEYZXE Pred pouzivanim vyrobku

venuijte pozornost piktogramom umiestnenym na
vyrobku. V opaénom pripade méze ddjst k porane-
niam a/alebo k vzniku vecnych 3kéd.

Vseobecnd
prikazové znagka

Iba pre plavcov!

Vzduchové komory
nenaftknite dplne.
V oznagenom poradi.




Ve

4
1

LY

N\

Pocet pouzivatelov:

Dospeli/deti

Naijskér si preditajte
ndvod na pouZivanie.

Vieobecnd zdka-
zové znacka

Nevhodné pre
deti mladsie ako

HG12643-A/HG12643-B/
HG12643-C/HG12643-D
-

N

Max. zatazitelnosf

A

J \ ! J

[]

[/]

Zariadenie sa musi vyvazif.

14 rokov.

\ J
Vieobecnd vystraznd
znacka

- \

Ziadna ochrana
proti utopeniu.

Nepouzivajte ako
plavecky bazén.

(0.03 bar)
. J

\. J
4 )
# . h Pripustny
. prevadzkovy tlak
0.43 psi
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® Obsluha

Poznamka: Pred prvym pouZitim nechaite vyrobok
dékladne skontrolovat dospelou osobou, & neob-
sahuje diery, pérovité miesta a/alebo netesné vy.
Odporuicanie: Vyrobok nafikajte a nechaite
jeden defi staf. Novy vyrobok vetrajte niekolko dni
na &erstvom vzduchu.

POZOR! Nafukovacie vyrobky z plastu reagujd
citlivo na chlad a teplo. Vyrobok preto nepouzivaijte,
ak teplota prostredia klesne pod 15 °C resp. vystipi
nad 40 °C. V opaénom pripade méze ddjst k po-
3kodeniu produktu.

Poznamka: Nafukovanie prenechaijte dospelym
osobdm. Dbaijte na to, aby ste do vyrobku nena-
pumpovali prili§ vela vzduchu. V Ziadnom pripade
nepouzivajte kompresor. Zastavte proces, ak pocas
nafukovania stpa odpor a vy sb napnuté. Inak sa
materiél méze roztrhat. PouZivajte len manudlne
pumpy a/ alebo pumpy, ktoré sd $pecidine uréené
pre nafukovacie vyrobky z plastu.

DOLEZITE! Uvedomte si, Ze teplota vzduchu a
poveternostné podmienky sa prejavuji na tlaku
vzduchu nafukovacich vyrobkov. Pri chladnom po&ast
stréca vyrobok tlak, pretoze vzduch sa stahuje. Pri
tychto podmienkach musite pripadne doplnif vzduch.
Pri hori&ave sa vzduch rozpina. Pri tychto podmien-
kach musite pripadne vypustif vzduch, aby ste
predisli preplneniu.

Vyrobok najskér rozlozte a skontrolujte ohladom
pripadnych dier, trhlin a inych poskodenti.
Otvorte ventily [2] Naftknite vietky vzduchové
komory, kym nie je vyrobok dostatoéne pevny.
Zatvorte uzavery ventilov a zatlaéte ventily
nadol miernym tlakom na kazdd vzduchovi
komoru (p. obr. A).

Uistite sa, Ze sa vzduchové komory jedna po
druhej rovnomerne naplnia vzduchom.
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Vytiahnite ventily | 2 | a jemne zatlagte na drieky
ventilov, aby mohol vzduch unikndt.
Poznémka: Dbaijte na to, aby bol vyrobok
pred zloZzenim Uplne vysu3eny. Tym zabrdnite
tvorbe plesne, neprijemnych zdpachov a zafar-
beni.

® Udriba

Pred kazdym pouzitim je potrebné skontrolovat,
&i nie je vyrobok posgkodeny.

® Cistenie a udriba

Na ¢istenie pouzivaijte jemne navlh&end
handri¢ku, ktord nepddfa vldkna.

V Ziadnom pripade nepouzivajte leptavé alebo
drhndce Cistiace prostriedky.

Dbaijte na to, aby bol vyrobok zvnitra i zvonku
Oplne suchy, ak ho chcete na dlhsi Eas usklad-
nif. V opaénom pripade sa mézu tvorif 3kvrny
od vlhkosti a plesefi.

Vyrobok skladujte v tmavej, suchej miestnosti -
mimo dosahu deti.

Poznéamka: Idedlna teplota skladovania je
pri 10-20°C.

Dévajte pozor, aby vyrobok po&as uskladne-
nia neprisiel do kontaktu s ostrymi predmetmi.

Poznéamka: Mensie poskodenie mdzete opravif
sami pomocou priloZenej opravnej zaplaty . \%

zovany predaijfiu.

Naijskér nechajte vzduch Uplne uniknif z vy-
robku (pozri Usek ,Vypustanie vzduchu”).



Vystrihnite opravnd zdplatu | 3 | podla velkosti
diery.

Poznéamka: Dbaijte na to, aby bola opravna
zéplata | 3 | va&ia ako diera a prekryvala jej
okraje.

Zaoblite strany opravnej zdplaty | 3 | a stiahnite
ochranng féliv (p. obr. B).

Umiestnite opravni zdplatu | 3 | na dieru a
pevne ju pritladte. V pripade potreby polozte
na opravni zdplatu | 3 | fazky predmet.

Pred novym napumpovanim vyrobku po&kajte

24 hodin.

® Likvidéacia

Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré
mézete odovzdat na miestnych recyklaénych zber-
nych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku
sa mdzete informovat na Vaiej obecnej alebo
mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne otesto-
vany. V pripade materidlovych alebo vyrobnych chyb
mdte zdkonné prdva vodi predajcovi vyrobku. Vase
z&konné prava nie si Ziadnym spdsobom obme-
dzené nasou zdrukou uvedenou niZsie.

Zéruka na tento vyrobok je 3 roky od ddtumu né-

kupu. Zdaruénd doba za&ina plyndf ddtumom kdpy.
Origindl dokladu o kipe si uschovaijte na bezpe&-
nom mieste, pretoze tento doklad je potrebny ako

dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v &ase nékupu je potrebné nahlésit ihned po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu zakiépenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvézenia Vém

ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zaruéné
doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej reklamacie
nepred|Zuje. To plati aj pre vymenené alebo opra-
vené diely.

Tato zéruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdvne pouzivany alebo udrziavany.

Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zdruka sa nevzfahuje na Easti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a prefo
sa povazuji za opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijatelné batérie, hadice, atramentové kazety), ani
na poskodenie krehkych &asti, napr. spinacov
alebo &asti zo skla.

Pre zaruéenie rychleho spracovania Vasej poziadavky
dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maijte pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 503216_2407) ako
dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom stitku, gravire, na
prednej strane Vasho névodu (dole vlavo) alebo
ako ndlepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné nedostatky,
najskér telefonicky alebo e-mailom kontaktujte né-
sledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s
priloZzenym dokladom o kipe (pokladniény listok)
a uvedenim, v éom spoéiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslaf na Vém ozndmend
adresu servisného pracoviska.

(K Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-podta: owim@lidl.sk
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Legende der verwendeten Piktogramme

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Basic-Luftmatratze

@ Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres

neuen Produkts. Sie haben sich damit fir

ein hochwertiges Produkt entschieden.
Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit
dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam
die nachfolgende Bedienungsanleitung und die
Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das Produkt nur
wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatz-
bereiche. Bewahren Sie diese Anleitung an einem
sicheren Ort auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produktes an Dritte mit aus.

NICHTBEACHTUNG UND ZUWIDERHANDLUNG
DER BEDIENUNGSANLEITUNG KANN GEFAH-
REN ZUR FOLGE HABEN, WIE VERLETZUNGEN
UND TOD, Z.B. DURCH ERTRINKEN!

Das Produkt ist nicht fir Kinder unter 14 Jahren
geeignet. Eine andere Verwendung als zuvor be-
schrieben oder eine Verdnderung des Produkts ist
nicht zul&ssig und kann zu Verletzungen und/oder
Beschadigungen des Produkts fishren. Fir aus
bestimmungswidriger Verwendung entstandene
Schéden bernimmt der Hersteller keine Haftung.
Das Produkt ist nicht fiir den gewerblichen Einsatz
bestimmt.

Dieses Produkt ist keine Schwimmhilfe, kein
Wasserspielzeug, kein Wintersportartikel und nur
fir Schwimmer geeignet!

Achtung! Die Benutzeroberfliche ist die Seite mit
den Ventilen und Symbolen.

IIl Basic-Luftmatratze (HG12643-A/HG12643-B/
HG12643-C/HG12643-D)

Ventil

Reparaturflicken

Mafe

(aufgeblasen): ca. 174 x 59 x 18cm
(Lx B xH)

Gewicht: ca. 640g

Max. Personenzahl: 1 Person

Max. Beladung: 80kg

Nenndruck: 0,43 psi (0,03 bar)

Material: PVC

1 Basic-Luftmatratze (HG12643-A/HG12643-B/
HG12643-C/HG12643-D)

1 Reparaturflicken

1 Bedienungsanleitung

A Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE
UND ANWEISUNGEN FUR DIE ZUKUNFT AUF!

7N [ZLIYE LEBENS-

UND UNFALLGEFAHR FUR

KLEINKINDER UND KINDER!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit
Verpackungsmaterial und Produkt. Es besteht
Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial
und Lebensgefahr durch Strangulation. Kinder
unterschétzen hdufig die Gefahren.

N DZLD]] LEBENSGEFAHR DURCH
ERTRINKEN! Es besteht Lebensgefahr durch
Ertrinken. Verwenden Sie ggf. Schwimmbilfen.
Halten Sie sich niemals alleine im Wasser auf.
Achten Sie darauf, dass mindestens eine
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fachkundige Person anwesend ist. Nur fir
Schwimmer geeignet!

N IZXOTYIeH] LEBENSGEFAHR! Das Pro-
dukt ist nicht als Schwimmhilfe geeignet! Rutschen
Personen ab, kénnen sie innerhalb kurzer Zeit
ertrinken, selbst wenn sie sich nur in stehtiefem
Wasser aufhalten.

N DZLDT]] LEBENSGEFAHR! Verwenden
Sie das Produkt niemals in tiefen Gewdissern.
Verwenden Sie es ausschlieBlich in seichten
Gewadssern. Ein Gewdsser ist seicht, wenn
der Nutzer des Produkts auf dem Boden sitzen
kann, wéhrend er mit dem Kopf aus dem Wasser
ragt (siehe entsprechende Warnhinweise auf
dem Produkt).

/\ VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR!
Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbeschadigt
sind. Beschadigte Teile kénnen die Sicherheit
und Funktion beeinflussen. Verwenden Sie das
Produkt nur bestimmungsgeméf3.

A\ Achten Sie darauf, dass Sie nicht zuviel Luft in
das Produkt pumpen. Andernfalls kann das
Produkt platzen.

Das Produkt darf nur von Personen benutzt
werden, die mit den Sicherheitshinweisen
vertraut sind.

Bitte beachten Sie die maximale Héchstlast.
Ein Uberschreiten der Gewichtsgrenze kann zu
Verletzungen und Produktschdden fihren sowie
die Funktionen des Produkts negativ beeinflussen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Schéden
zu sehen sind oder vermutet werden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Luft
entweicht.

/\ VORSICHT! VERGIFTUNGSGEFAHR UND
GEFAHR DER SACHBESCHADIGUNG!
Entzinden Sie kein Feuer in der Néhe des
Produkts und halten Sie es von Wérmequellen
fern.

Verwenden Sie das Produkt nicht auf harten
oder steinigen Untergriinden, andernfalls kann
es zu Besch&digungen des Produkts kommen.
Halten Sie das Produkt von spitzen Gegenstén-
den fern. Andernfalls kann es zu Beschadigungen
des Produkts kommen.
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N IZXTIINET] Wenn Sie auf das Produkt

steigen, kénnen die Luftkammern unter die
Wasseroberfléiche gedriickt werden. Dies sowie
eine ungleichméBige Gewichtsverteilung auf dem
Produkt kénnen dazu fihren, dass es umkippt.
Halten Sie den Reparaturflicken | 3 | von Kindern
fern.

N IZXTIIN] Vermeiden Sie die Verwendung
von Sonnenschutzmitteln und Hautpflegepro-
dukten, die Alkohol enthalten. Sonnenschutz- und
Haut-pflegemittel, die Alkohol enthalten, kénnen
die Farbbeschichtung des Produkts auflésen.
Dies kann zu Verférbungen an lhrem Kérper,
lhrer Kleidung oder an anderen Gegensténden
fuhren, die mit dem Produkt in Berilhrung kommen.
Prifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf
Besch&digungen oder Abnutzungen. Das Pro-
dukt darf nur in einwandfreiem Zustand verwendet
werden!

® Piktogramme

PN XTI Beachten Sie die an dem

Produkt angebrachten Piktogramme, bevor Sie es
verwenden. Andernfalls kdnnen Verletzungen und/
oder Sachschdden die Folge sein.

Allgemeines
Gebotszeichen

4 N\

‘c Nur fiir
Schwimmer!

N

o e

|\ J




Luftkammern
vollsténdig aufblasen.
In gekennzeichneter
Reihenfolge.

Anzahl der Benutzer:
Erwachsene /Kinder

Nur im Schwimm-
becken benutzen.

Zuerst Bedienungs-
anleitung lesen.

QL

Allgemeines
Verbotszeichen

HG12643-A/HG12643-B/
HG12643-C/HG12643-D
e A

Max. Belastbarkeit

Nicht for Kinder
unter 14 Jahren.

>

Allgemeines
Warnzeichen

N
J/

Ve
.

Kein Schutz gegen
Ertrinken.

[/]

Gerdt erfordert das Ausbalancieren.

DE/AT/CH
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# . h Zulassiger

Betriebsdruck
0.43 psi
(0.03 bar)
\\§ J

® Bedienung

Hinweis: Vor dem ersten Einsatz das Produkt durch
einen Erwachsenen griindlich auf Lécher, porése
Stellen und/oder undichte Néhte untersuchen lassen.
Empfehlung: Produkt aufblasen und einen Tag
lang liegen lassen. Neue Produkte ein paar Tage
an der frischen Luft auslijften.

VORSICHT! Aufblasbare Plastikprodukte reagieren
sensibel auf Kalte und Hitze. Verwenden Sie das
Produkt daher nicht, wenn die Umgebungstemperatur
unter 15 °C sinkt bzw. iber 40 °C steigt. Andernfalls
kann es zu Besch&digungen des Produkts kommen.
Hinweis: Das Aufpumpen sollten grundsétzlich
Erwachsene Gbernehmen. Achten Sie darauf, dass
Sie nicht zuviel Luft in das Produkt pumpen. Verwen-
den Sie keinesfalls einen Kompressor. Stoppen Sie
den Vorgang, wenn der Widerstand wihrend des

Pumpens zunimmt und sich die N&hte spannen. An-

dernfalls kann das Material reif3en. Verwenden Sie
nur manuelle Pumpen und/oder Pumpen, die speziell
fir aufblasbare Plastikprodukte bestimmt sind.
WICHTIG! Beachten Sie, dass sich Lufttemperatur
und Wetterbedingungen auf den Luftdruck von auf-
blasbaren Produkten auswirken. Bei kaltem Wetter
verliert das Produkt an Luftdruck, weil sich die Luft
zusammenzieht. Unter diesen Bedingungen miissen
Sie ggf. Luft hinzufigen. Bei Hitze dehnt sich die Luft
aus. Unter diesen Bedingungen missen Sie ggf. Luft
ablassen, um eine Uberfillung zu verhindern.
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Rollen Sie das Produkt zunéchst aus und iber-
prifen Sie es auf Lécher, Risse und andere
Beschadigungen.

Offnen Sie die Ventile [2]. Blasen Sie alle Luft-
kammern auf, bis das Produkt fest genung ist.
SchlieBen Sie die Ventilkappen und driicken
Sie die Ventile | 2 | nach unten, indem Sie bei
jeder Luftkammer einen leichten Druck ausiiben
(s. Abb. A).

Achten Sie darauf, dass die Luftkammern gleich-
maBig nacheinander mit Luft gefillt werden.

Ziehen Sie die Ventile | 2 | heraus und drijcken
Sie leicht auf die Ventilschafte, damit die Luft
entweichen kann.

Hinweis: Achten Sie darauf, dass das Produkt
vollstéindig getrocknet ist, bevor Sie es zusam-
menfalten. Dies verhindert die Entstehung von
Schimmel, unangenehmen Geriichen und Ver-
farbungen.

Wartung

Das Produkt muss vor jedem Gebrauch auf
Schéden tberprisft werden.

Reinigung und Pflege

Verwenden Sie zur Reinigung ein leicht ange-
feuchtetes, fusselfreies Tuch.

Verwenden Sie keinesfalls Gtzende oder
scheuernde Reinigungsmittel.

Achten Sie darauf, dass das Produkt von innen
und auBBen vollstéindig trocken ist, wenn Sie es
fir léngere Zeit lagern wollen. Andernfalls

kénnen sich Stockflecken und Schimmel bilden.



Lagern Sie das Produkt an einem dunklen,
trockenen Ort - auBerhalb der Reichweite von
Kindern.

Hinweis: Die ideale Lagertemperatur liegt bei
10-20°C.

Achten Sie darauf, dass das Produkt wahrend
der Lagerung nicht mit scharfen Gegenstéinden
in Berihrung kommt.

Hinweis: Kleinere Beschadigungen kénnen Sie
mithilfe des mitgelieferten Reparaturflickens
selbst reparieren. Wenden Sie sich bei gréfBeren
Besch&digungen an ein Fachgeschéft.

Lassen Sie die Luft zundichst vollsténdig aus
dem Produkt entweichen (siehe Abschnitt , Luft
ablassen”).

Schneiden Sie den Reparaturflicken | 3 | gemaf
der Gréf3e des Lochs entsprechend zurecht.
Hinweis: Achten Sie darauf, dass der Reparatur-
flicken | 3 | gréBer ist als das Loch und dessen
Rénder Gberlappt.

Runden Sie die Seiten des Reparaturflickens
ab und ziehen Sie die Schutzfolie ab (s. Abb. B).
Platzieren Sie den Reparaturflicken | 3 | auf dem
Loch und driicken Sie diesen fest an. Stellen
Sie ggf. einen schweren Gegenstand auf den
Reparaturflicken [3]

Warten Sie 24 Stunden, bevor Sie das Produkt
wieder aufpumpen.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iber die &rtlichen Recycling-
stellen entsorgen kénnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
hergestellt und vor der Auslieferung sorgféltig geprift.
Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern
haben Sie gegeniiber dem Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden
in keiner Weise durch unsere unten aufgefihrte
Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrégt 3 Jahre ab
Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kauf-
datum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an
einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt
des Kaufs vorhanden sind, miissen unverziiglich nach
dem Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl -
kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen. Die
Garantiezeit verléngert sich durch einen stattgege-
benen Gewdhrleistungsanspruch nicht. Dies gilt
auch fiir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt
oder unsachgemdf3 verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf Produk-
teile, die normalem Verschleif3 unterliegen, und somit
als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus,
Schlduche, Farbpatronen), noch auf Schéden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus
Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu
gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:
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Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN 503216_2407) als
Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild, einer Gravur, auf dem Titelblatt lhrer Bedie-
nungsanleitung (unten links) oder als Aufkleber auf
der Riick- oder Unterseite des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auf-
treten, kontaktieren Sie zundchst die nachfolgend
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per
E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift ibersenden.

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at

@ Service Schweiz

Tel.: 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch
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